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de
MADRID

Del 18 de noviembre al 27 de diciembre de 2020

  
      

El enfermo imaginario es un texto muy conocido pero poco representado. Esto es lo que le llevó
a José María Flotats a elegirlo cuando Helena Pimenta, antigua
directora artística de la 
CNTC
, le pidió un texto para celebrar el 
400 aniversario del nacimiento de
Molière
.
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      LLUIS HOMAR
FOTO: www.madridteatro.net  
      

La CNTC (Compañía Nacional de Teatro Clásico) montó de Molière, en la época de Adolfo
Marsillach
, 
El Misántropo
y posteriormente un 
Don Juan
. Ahora llega 
El enfermo imaginario
, un texto que en palabras de 
Lluis Homar
, actual director artístico de la 
CNTC
,

  

es absolutamente indispensable ese  diálogo entre estos grandísimos autores clásicos. En
EEUU se dice que la segunda causa de muerte es el consumo de productos farmacéuticos.
Esa neurosis ya hace 400 años Molière la ha tratado de una forma diáfana y el tercer acto
parece que hubiera sido escrito hace 24 o 48 horas
. Estamos a punto de asistir a un espectáculo magistral. Es absolutamente única en nuestro
país la figura de 
Josep María Flotats
que dirige e interpreta el espectáculo. No hay otra persona en nuestro país capaz d esa proeza
y además con esos increíbles resultados. Es un espectáculo maravilloso. Fue una decisión que
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tomaron 
Helena Pimenta
y 
Josep María
. Un feliz acuerdo que nosotros hemos intentado hacer nuestro, y nos sentimos contentos y
felices de este espectáculo. 

  

EL ENFERMO IMAGINARIO
OBRA EMBLEMÁTICA

          

  
      MAURO ARMIÑO
FOTO: www.madridteatro.net  
      

El enfermo imaginario nos llega a través de una traducción de Mauro Armiño, quien recuerda
que Molière se
crió con los cómicos de la 
Commedia dell'Arte
. 

  

Trabajó casi siempre con ellos o a su lado, y trató de hacer una comedia en la Comedia
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Francesa
siempre al servicio del Rey. Tuvo problemas con una comedia que se llamó 
El Tartufo
, y 
Luis XIV
lo abandonó un poco, pero a los 6  años 
El Tartufo
se pudo poner. 
El enfermo imaginario 
es emblemática porque
al poco de estrenarla e interpretarla, 
se sintió indispuesto y murió de una neumonía
. La traducción es prácticamente literal con los únicos arreglos del director de escena, al
servicio de lo que 
Josep María
pedía. 
El texto ha quedado muy claro, se entiende bien
. Sigue siendo una de las grandes obras que en medio de este COVID viene un poco a
contrapelo, porque 
ahora no es nada "imaginario"
. Conviene saber la cantidad de pastillas que nos tomamos, solamente porque nos las recetó el
médico para sobrevivir a un neurosis como le pasaba al bueno de 
Argán
.

  

JOSEP MARÍA FLOTATS
INTÉRPRETE Y DIRECTOR

  

Josep María Flotats se encarga de la dirección y de dar vida a Argán, el protagonista. No
ahorra palabras de agradecimiento a 
Lluis Homar
, "
por sus mimos
" con este proyecto, y al 
Teatro de la comedia
así como al fantástico equipo de actores que 
"ha han tomado este proyecto con una ilusión tremenda y con un don fantástico"
.Es fantástico porque basta sugerir algo y todos un
"¡Sí!"
.
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Referente la traducción de Mauro Armiño añade a lo expuesto por él, la cualidad de

  

ser un lenguaje muy fluido, parece un lenguaje moderno pero no lo es. No se habla así por la
calle, pero todo es claro, limpio y se entiende. Quiero precisar que en Francia 
no se dice la lengua francesa
, sino la 
lengua de Molière
. Esto muestra hasta qué punto la escritura de 
Molière
en la cultura francesa. 
Hablan la lengua de Molière y no el francés
.

        

    
    JOSEP MARÍA FLOTATS
FOTO: wwww.madridteatro.net    
      

LOS ENEMIGOS DE MOLIÈRE

  

La importancia de Moliére, Flotats la refleja en una anécdota de la época:
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A la muerte de Molière,Luis XIV, ya mayor, cansado y enfermo, se paseaba por los jardines de
Versalles al lado del gran escritor Nicolás Boileau, amigo
íntimo y defensor de 
Molière
hasta el último momento. 
Luis XIV
le dice
"¿Cuál ha sido el mejor escritor de mi reino?"
"Moliére, señor". 
"¡Ah!"
"Sí, mejor que 
La Fontaine
, 
Corneille
, 
Malherbe
, Sí es 
Moliere
" 
"No lo hubiera creído nunca, pero ya que usted entiende mucho más en eso, no le voy a
contradecir."
 
Eso explica hasta qué punto 
Luis XIV
, influenciado por los enemigos de 
Molière
: 
la Iglesia
de un lado, a través del arzobispo de París, de  
Jean Baptiste Lully
, director de la Académi Royale de Musique de la Ópera de París, con un contrato que
especificaba que en ningún otro teatro se podían tener más de tres músicos, cuando 
Moliére
con 
El burgués Gentilhombre
lo había hecho con 
Lully
e inventado 
el teatro con ballet y por tanto inventado la comedia musical
. 
Lully
se quedó con la potestad de sólo yo tengo derecho a tener bailarines y músicos en mi teatro.
Los demás solo tres o cuatro músicos. Estas son las traiciones a 
Moliére
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, 
junto con 
la de su mujer
.

  

MOLIÈRE ACOSADO FAMILIARMENTE
Y EXTERNAMENTE.

          

  
      JOSEP MARÍA FLOTATS  
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        FRANCISCO DÁVILA / JOSEP MARÍA FLOTATS / ELEAZAR ORTIZ        
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        JOSEP MARÍA FLOTATS / ANABEL ALONSOFOTOS: SERGIO PARRA        Cuando escribe El enfermo imaginario está en una situación terrible de dinero para pagar a lacompañía. A ello se une  el engaño de su mujer con uno de los nobles más poderosos del momento y con otros; la Iglesiaque no le perdona; el director de la Compañía de Bourbonlo denuncia porque Moliéreestá casado con  Armande Béjart que decían que era la hermana pequeña de Madeleine Béjart. Moliérevive la primera parte de su vida con Madeleine, aunque no están casados. Luego se enamora de Armande. Se llevan 20 años de diferencia. Las malas lenguas dicen que Armandeno es hermana de Madeleine, sino  que es hija, por lo cual Molièrese habría casado con su hija. Eso en aquella época quería decir "condenado a galeras". Entonces toda la Iglesia, a causa de El Tartufo, aprovecha para ir atacando a Molièrey cierre la protección del Rey. En esta situación es cuando Moliéreescribe y representa El enfermo imaginario.   Todo esto viene a cuento, según Flotats, para comprender que en el teatro de Molière hay quebuscar "lo absurdo".   No hay que hacer de Molière un  teatro psicológico, ni comedia burguesa o de costumbres. Esun teatro de denunciaa través de la comedia heredada de la Commedia dell'Arte, y, al mismo tiempo, sin lógica y me atrevo a decir  entrecomillas mu pequeñas, casi del "absurdo". Ese "sin sentido" que hace que los personaje se contesten cosas que "no analizo bien lo queme has dicho y contesto otra cosa". Es casi un contrasentido. Eso hace que todo lo que era drama en la vida de Molière, y es lo que he pretendido al dirigirla, son bofetadas a lo social, crítica por aquí y por allá, pero no en general, sino de los malos médicos; la mala praxis; de las enfermedades mentales;las obsesiones; del abuso del padre queriendo casar a la hija por fuerza; de qué relación socialhay entre la gente, entre el dueño y Tonina, la criada; la relación entre los hermanos. Es un retrato de esa sociedad. Siempre con su propia máxima: "el deber de la comedia es corregir  a los hombres distrayéndolos". Es un poco Bertold Brecht, pero me hace reír más Molièreque Brecht.   RAZONES PARA MONTAREL ENFERMO IMAGINARIO  El enfermo imaginario aparece en el horizonte de Flotats cuando Helena Pimenta le proponelo que quiere hacer.  Yo estaba de gira con el Voltaire/Rousseau (CLICK) y estaba releyendo Molière en esoslargos viajes que todavía son interminables, cuando vas de bolos a La Coruña o a ElFerrol, o a San Sebastián. Tienes tiempo de leer, es una ventaja. Me encontré que  Molièrenació en el 1622, estamos en 2019,  me proponen una obra en el 2020, será la temporada2020/2021, todo el mundo celebrará obras de Molièrey yo no tendré ningún teatro público a disposición. Será una temporada antes, pero yo como Sociétaire de la Comédie Françaisequiero celebrar los 400 años de mi "patrón", porque los Societaire llamamos a Molière"Patron" y la Comedie se llama la Casa de Molière. Todas las mañanas cuando los actores entramos en la Comedie, hay un magnífico, sublime yextraordinario busto de Molière, hecho por Jean Antoine Houdon, y le pellizcamos la nariz y le decimos "Bonjour patron".  Es como signarse en la Iglesias, lo mismo. Si no lo haces a lo mejor todo te sale mal. Huelga decir que , con los siglos, le brilla la nariz.     El 15 de enero de 1622 es la fecha del nacimiento de Molière que se lee en las Enciclopedias,pero Flotats precisa que esafecha es cuando  lo bautizan. No se sabe la del nacimiento. Yo añado que los bautizaban tres días despuésporque los niños morían enseguida. Entonces nacería el 12 de enero. Yo nací un 12 de enero,no del mismo año (risas), y entonces coincido con él. Entonces me dije "Voy a montar El enfermo imaginario", y de ahí hacer un homenaje, pensando que al estar a finales del 2020, yo no tendría midisposición un teatro público para hacer mi homenaje al "patrón".     Esa motivación de raíz sentimental no le bastan a Flotats para justificar el montaje. Por ellosurgen interrogantes: ¿Por qué lo quiero montar? ¿Qué quiero decir? ¿Cómo? ¿De quémanera? ¿Con quién?   A partir de ahí comienza mi diálogo con el escenógrafo Ezio Frigerio y con la  figurinista Franca Squarciapino. Me informé y no hay en Madrid personas de 60 años que hayan visto una representaciónen Madrid deEl enfermo imaginario. No hay una memoria de una escenificación reciente de la obra. Me han contado que hahabido alguna compañía pequeña que la han hecho uno o dos días en teatros pequeños enMadrid. Probablemente luego se hizo de gira mucho, pero en Madrid no. (1)Pensé, ya que estoy en la Compañía Nacional de Teatro Clásico, vengo de la Comediey tengo una cierta convivencia con una tradición de cierto estilo, que no quiere decir caspa opolvo, es la ocasión de hacer un espectáculo, que, al menos, sea la referencia a los cánonesdel siglo XVII, de Molière.  GRABADOS DEL S. XVII EN 3D        

        JOAQUÍN NOTARIO / JOSEP MARÍA FLOTATS        
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        LOLA BALDRICH / JOSEP MARÍA FLOTATS        

        JOSEP MARÍA FLOTATSFOTOS: SERGIO PARRA          El problema era definir los cánones de esa estética y que no fuese una representación decartón piedra. Ello provocó el diálogo con Frigerioy Franca Squarciapinodurante muchas semanas. Lo que no cabía duda era que lo que idease  Eziosería exquisito, pero el peligro era caer en una casa del siglo XVII con un realismo de tipocinematográfico. El dilema planteado era  cómo conseguir estar dentro de los cánones artísticos del siglo XVII y mantener la distanciaentre esos son los cánones de Molière, pero los actores son del s. XXI, y ese lenguaje tanfantástico que es la lengua de Molière que hablan losfranceses, reproducirla con la interpretación dramática más contemporánea, más vedad, másreal, dentro del estilo molieresco de un "sin sentido".    Se llegó a la idea de los grabados del s. XVII como fuente increíble de información: platos,trajes, chimeneas, sábanas, colchones…   Ezio, me dijo, como un libro de grabados. Sí, pero entran los actores y lo transforman en lastres dimensiones. Ese es el mundo poético que hemos querido dar. Personalmente mesatisface mucho porque me da lo que yo deseaba: estamos siempre en un mundo que no esreal, no es reproducción histórica, no es copia de una época. Es contemporáneo y al mismotiempo de la época. Para entender esto me remonto a Proust con su novela En busca deltiempo perdido. Los actores y directores siempre estamos en busca del tiempo perdido en todosnuestros trabajos. Ahora yo estoy en busca del tiempo perdido de hace 400 años. Esa búsqueda del tiempopasado es algo natural en nosotros, menos cuando frecuentamos un autor vivo de teatrocontemporáneo que tenemos al lado. Así todo cuando tengo a   Jean Claude Grumberg de Serlo no serlo (CLICK)que hicimos en el Teatro Españolsobre el tema de ser judío o no, claro que es contemporáneo, pero me habla de 45 años atrás.Entonces también  tengo que buscar un tiempo pasado para meterme en él. Este es el espírituen el que hemos trabajado.   EL ENFERMO IMAGINARIO¿UNA TRAGICOMEDIA?  En principio El enfermo imaginario es un ser que resulta ridículo y con el que nos reímos por suobsesión. No obstante muchas obsesiones enfermizas proceden de una raíz psicológica o deuna somatización de los conflictos personales. De ahí que el final en el que queda un tantoabandonado y ridiculizado por el resto de los personajes convierte la comedia en tragicomedia. Flotatsafirma  es que es una tragicomedia. El misántropo ya es una tragicomedia, y en la vida real es vividapor el propio Molière. Aquí es una tragicomedia: "¿Cómo está maestro?" "Muy mal". "¿Elpúblico está aquí?" "Sí" "Pues hay que hacerlo reír", y se entra en escena. Es ese contraste voluntario. A mi entender hay una voluntad de no querer enseñar en  la puesta en escena elpersonaje decaído, porque obligación profesional es el estar bien delante del público apesar de estar mal. Intento jugar con estas dos cosas: A pesar de estar mal, hacer reír al público y tener laenergía para hacerlo.  Podemos pensar también que Argánes mucho Molière, pero a la vez un hombre un poco inmaduro, que por el pánico a la muerte y su obsesión de resolverlo todo con pastillas, se dejaconvencer a la primera. No se da cuenta de su  mujer  ni de todo su entorno. Es egoísta. Los actores somos egoístas, pero en el buen sentido porque queremos proteger entrecomillas, y quiero que se me entienda, la pequeña obra de arte que estamos construyendo conel personaje. Entonces ¡Ay! de quien me moleste o me rompa un poco esa construcción quetanto nos cuesta.        EL ENFERMO IMAGINARIO¿ANUNCIO DE SU MUERTE?Poco después del estreno de El Enfermo imaginario,  Moliére  muere, de una enfermedad previa. Podría pensarse que la escritura de esta obra estuviera inspirada en su propio mal.  
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        LOLA BALDRICH / JOSEP MARÍA FLOTATS        

        JOSEP MARÍA FLOTATS / ANABEL ALONSOFOTOS: SERGIO PARRA        En el final de la obra cuando dice "juro, juro", le vino un ataque de tos. Vomitó sangre.Terminaron el divertimento de los médicos y le llevaron a casa. A las tres horas, sufriendo mucho, murió. Aquí entramos en otra historia, en la que ningún historiador me ha convencido y de lo que hehablado mucho con Mauro. Sobre Molièrese ha escrito mucho, mucho, pero sabiendo muy poco, muy poco. En el registro,por el que sabemos cuántas representaciones hizo y cuánto ganaba, y cuántos espectadoreshabía, no dice nada de la enfermedad de Molière. No dice si estaba enfermo tres días antes. Los historiadores dicen "era un siglo oscuro", "una época oscura". Había muchas muertes rarasde personas muy importantes. No se sabía el porqué. Molièreera atacado por la Iglesiaque tenía el poder máximo. El Reyno se atrevió a dejar hacer el responso porque el arzobispo de París decía que no. El Rey no se quiso poner en contra del arzobispo.  MOLIÈRE EN OLOR DE SANTIDAD LAICA  Moliére muere y hay una cantidad de espectadores  que lo adoran y quieren. Hay una tradición que cuando moría alguien, los pobres iban debajode las casas y les echaban moneda. Era como si el difunto hiciese un bien para ganarse elcielo.  Armande, su esposa, histérica - verdad, mentira, se cuenta, sedice -  empezó a echar muchas monedas de platapor el balcón porque había mucha gente que chillaba. Luego se llevaron el cuerpo, pero no lo podían enterrar, porque no renunció a ser actor y si eres actor no te sepultaban en terreno cristiano. El cuerpo quedó dos días en un sitio aparte. Luego lo enterraron. Después lo desenterraron y no lo encontraron. Hoy en día no se sabe exactamente si es la tumba de Molière porque estuvo también en el Ayuntamiento de París. Eso es complicado.  LA MUERTE DE MOLIÈRE UN "THRILER" SIN RESOLVERMolière muere y comienza una historia llena de interrogantes, sin respuesta a día de hoysegún  Flotats.Molière muere. Inmediatamente la Compañía de Molière se deshace en 1673. No volverá aser la  Compañía de Molière hasta1680. Se juntan las dos compañías , la de Bourbon y la de Molière. Mientras tanto ¿qué sucede? Molière tuvo tres hijos: Louismurió a los dos o tres, del cual Luis XIVera el padrino; una hija monja, Esprit-Madeleine, que vivió más tiempo; Pierre Jean-Baptiste que murió al mes, pocos meses antes de hacer él El Enfermo  imaginario. Estaba muy tocado psíquicamente y mentalmente. Muere. Desaparece. ¿Cómo es que nadie dice que estaba enfermo, cansado, y enfermo?Las últimas teorías dicen:  estaba tuberculoso, tuvo un aneurismo, empezó a vomitar sangre y tenía la tuberculosis desde hacía tiempo. Esuna posibilidad, muy bien. Otra teoría es"molestaba mucho Molière", y con El Enfermotriunfó absolutamente. ¡Sólo tres días! Lo querían enterrar, hacía una obra, no funcionaba muybien; hacía otra, ¡triunfaba! Lo querían destruir de nuevo. Escribía otra obra, triunfaba, loquerían destruir de nuevo. Lo deja Lully, lo deja La Fontainey a pesar  de eso después de El Burgués gentilhombre  vuelve a montar otra obra y las cosas no van bien. Entonces hace El enfermo imaginarioy triunfa absolutamente. Va a su casa, muere.  Flotats se pregunta:  ¿Dónde están las cartas de Molière? ¿Dónde están los manuscritos de Molière? ¿Dóndeestá algún escrito de Molière? ¡No hay nada! Nada de nada. Entonces la teoría es: "En la época los manuscritos no se conservaban como ahora, lo editaba el editor y cuandoestaba editado lo quemaba porque era un papel inútil"¡Vale! Hay muchos grandes de la época que no se han quemadoy se tienen. Pero ¿no hay ninguna carta? ¿Ninguna carta de amor algo que escribíacontinuamente? ¿No hay ningún papel? ¿No hay nada? ¡Sí! Hay 7 firmas de actos de alquiler de pisos, notariales…y no hay nada más. Gran punto de interrogación ¿Porqué quemaron todo lo de Molière? ¿Lo querían hacer desaparecer?¡Es posible! ¿Fue envenenado? ¡También es posible! ¡Chi lo sa!          ________________(1) 1996/1997 El enfermo imaginario, Teatro Español. Intérprete: Emna Penella. Pasódespuésal Teatro de la Latina de Madrid (Información Antonio Castro)        8 - III - 2004, Teatro Galileo, Madrid. Cía Morboria Teatro. Dirección: Eva del Palacio        21 - IX - 2007, Círculo de Bellas Artes (Teatro Fernando de Rojas) . Cía Ferroviaria(Murcia). Dirección: Paco Maciá        
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      JOAQUÍN NOTARIO / JOSEP MARÍA FLOTATSFOTO: SERGIO PARRA        FUNCIÓNMartes a domingos: 20:00 hLunes, descanso  PRECIODe 25 € a 10 €DescuentosAbono Clásico, Jueves (día del espectador), Mayores de 65 años, Jóvenes menores de 30años, Familia numerosa,  Situación de desempleo,  Grupos 30 o más personas50%  Personas con discapacidad igual o superior al 33%50%  Grupos 20-29 personas25%          
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        JOSEP MARÍA FLOTATSFOTO: SERGIO PARRA        Título: El enfermo imaginarioAutor: MolièreVersión y dirección: Josep Maria FlotatsTraducción: Mauro ArmiñoEscenografía: Ezio Frigerio con Ricardo MassinoriIluminación: Paco ArizaVestuario: Franca SquarciapinoComposición musical: Daniel EspasaRealización de Escenografía: Gerriets Espana / Mambo Decorados / Pintura Y ModeladoEscénico / Natalia Vicente GarayoRealización de Vestuario: Sastrería Cornejo / Maribel Rh Realizacion de Vestuario Realización de Utilería: Utilería-AtrezzoProducción: CNTC (Compañía Nacional de Teatro Clásico)Intérpretes (por orden de intervención): Josep Maria Flotats (Argán), Anabel Alonso(Tonina),  Belén Landaluce (Angélica),  Lola Baldrich (Belina),  Alejandro Sigüenza (SeñorBuenafé),  Rubén de Eguía (Cleantes), Eleazar Ortiz (Señor Diarreus),  Francisco Dávila(Tomás Diarreus), Joaquín Notario (Beraldo),  Bruno Ciordia (Señor  Oliscante),  ArturoMartínez Vázquez (Señor Purgón),Y los niños: Belinda Benedetti, Claudia Quintana, Ana López Díez y Laura López Díez en elpersonaje de LuisitaDuración: 1h . 40 min.Estreno en Madrid: Teatro de la Comedia (Sala Principal), 18 - XI - 2020          

          Más información     El enfermo imaginario. Crítica.     El enfermo imaginario. Entrevista.     El enfermo imaginario     El enfermo imaginario. Crítica                   

        José Ramón Díaz SandeCopyright©diazsande              
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